
LE GROUPE NOMINAL

 Notions de base

 Un groupe nominal (GN)

Il est formé d’un  nom et de ses  déterminants. Il peut être composé à partir d’un 

nom propre ou commun, d’un gérondif ou d’un infi nitif avec to. Il se construit 

ainsi :

déterminant + adjectif + nom + complément du nom

 Nature du  groupe nominal

Le nom peut être précédé :

– d’un ou plusieurs déterminants : an ambulance ; the Prince ; my three 

cousins ;

– d’un ou plusieurs  adjectifs qualifi catifs : her Japanese car ; the new Indian 

teacher.

Le nom peut être suivi :

– d’un complément prépositionnel : Th e President of the USA ; swimming 

across the river ;

– d’une  subordonnée relative : Th e judge  who resigned last month.

 Fonction du groupe nominal

Le  groupe nominal peut remplir les fonctions suivantes :

– Sujet : Horse-racing can be exciting.

– Attribut du sujet : She is a speech therapist.

–  Complément d’objet direct : Th ey bought this car in Sweden.

– Complément d’objet indirect : Look at the seagulls.
 prép. COI

Le  groupe nominal peut être remplacé par un  pronom :

– En position sujet : Dumping is disrespectful. It’s disrespectful

– En position complément : I like painting. I like it.



 Les déterminants

Le terme «  déterminants » désigne un ensemble de mots qui ont pour rôle 

d’introduire le nom dans le discours. Les déterminants précèdent toujours un 

nom et permettent de délimiter un concept exprimé par le nom, d’apporter un 

plus ou moins grand degré de détermination.

Les déterminants comprennent :

– Les  articles : Ø (absence d’article), a(n), the ;

– Les  possessifs : my, your, his, her ;

– Les  démonstratifs : this, that ;

– Les  quantifi eurs : all, each, every, some, any…
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Les noms (in)dénombrables

Les noms se classent en trois genres : féminin, masculin, neutre ; et sont divisés 

en deux groupes :  dénombrables et  indénombrables. Bien qu’il soit possible de 

dénombrer certains noms, on ne peut pas pour autant ajouter l’article a devant 

ces noms ou mettre un -s à luggage et furniture. Consultez un dictionnaire pour 

vérifi er si un nom est dénombrable ou pas.

 Les noms dénombrables
Ils désignent des éléments que l’on peut compter, dénombrer et employer au 

singulier ou au pluriel. Ils peuvent s’utiliser avec  l’article a(n)/the, there is/are, (a) 

few, many, un numéral, etc. a/one/two, three… Th ere are four boys in my family ; 

two slices (of bread), (a) few/many ants.

 Cas particuliers

1. Noms terminés par o, s, x, z, ch, sh ont un  pluriel en -es : potato(es) ; kiss(es) ; 
fox(es) ; church(es). Exceptions : les noms abrégés ou d’origine étrangère : 
photo(s), piano(s).

2. Noms se terminant par une consonne + -y font leur pluriel en -es : spy-spies 
mais : toy(s)

3. Certains noms terminés par -f(e) ont un pluriel en -ves : scarf-scarves ; knife-
knives.

4. Ont un  pluriel irrégulier : foot, feet ; (wo)man, (wo)men ; child(ren) ; mouse, 
mice ; tooth, teeth.

5. Sont invariables au pluriel : noms désignant des animaux que l’on pêche ou 
chasse : fi sh* ; trout, salmon, bear avec ou sans -s, mais le sens diff ère.

* Au pluriel, on dit : many/several… fi sh ; fi shes est possible, mais il désigne alors des 
variétés de poissons ; a fl ock of sheep (un troupeau de moutons).

 Les noms indénombrables
Ces noms représentent quelque chose de global et désignent des notions, des 

substances qui ne peuvent être ni divisibles ni quantifi ées à l’aide d’un article 

(in)défi ni ou d’un numéral. Clothing, sunshine, assistance, dirt.
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En général, sont indénombrables, les noms :

– de couleur, matériaux, substances, denrées : fuschia, iron, copper, silver, 

 marble, pasta, spinach, milk, etc.

 Notez
Certains noms de denrées ou de matière peuvent être  indénom brables 
quand on fait référence à des variétés, des espèces ou dans un sens précis : 
the fruits of your labour. Th e fruits of nature.

– de maladie (la plupart) : AIDS (le SIDA) cancer, tuberculosis/TB, yellow 

 fever, bird fl u, etc. ;

– en rapport avec une activité humaine et les noms formés à partir de 

verbes (jeux sports : reading, cooking, canoeing, scuba diving, raft ing, 

frisbee, etc. ;

– de langue : English, German, Maori, Swahili, Zulu ;

– de vêtements formés avec -wear : sportswear (vêtements de sport) ;

– d’articles de consommation formés à l’aide de -ware : soft ware, kitchen-

ware.

Ces noms peuvent également représenter un ensemble :

– d’éléments concrets, de noms collectifs : rubbish/refuse (des détritus), 

furniture (des/les meubles), housing (le logement), money (l’argent)… ;

– d’éléments abstraits, de sentiments : laziness, kindness, madness, 

starvation, pride, strength, faith, sadness, fun, idea, thought, hindrance…

  Dénombrables ou  indénombrables ?
Les noms collectifs sont dénombrables et indénombrables. Ils désignent un 

ensemble de personnes pouvant être considérées :

– comme un groupe, et dans ce cas, ces noms sont au singulier et sont 

suivis d’un verbe au singulier (1) ;

– comme un ensemble d’individus ; ces noms sont alors suivis d’un verbe 

au pluriel (2).

 
Comparez
(1) My family has always been supportive. (2) Th e family have gone out.

(2) Th e class have handed in their homework. (1) Th e class is waiting for 
their teacher.

(1) Th e jury is ready to present its decision. (2) Th e jury are unable to reach 
an agreement.
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 Accord : verbe au singulier ou au pluriel ?

Certains  indénombrables anglais sont  dénombrables en français : advice, bread, 

fruit, information, luggage, news, travel… D’autres indénombrables peuvent être 

fractionnés en ajoutant un élément devant le nom, construit notamment avec « a 

… of » : an item of, a drop of, a game of (tennis), a piece of ; a means of transport, 

a spoonful of honey. En général, ils n’ont pas de pluriel (pas de -s) et ne peuvent 

s’employer ni avec (a)n ni avec un numéral : information ; au singulier, on dit : 

some/a piece of information. Certains noms ne peuvent pas être divisibles : rubbish, 

weather, work.

Certains  indénombrables se construisent avec un verbe au singulier ou au 

 pluriel ; d’autres avec les deux (voir plus haut « noms collectifs ») :

1. Indénombrables toujours au pluriel et suivis d’un verbe au pluriel : jeans, 

trousers, shorts, glasses, scissors, the customs (la douane)… Sauf : Th e news 

(les nouvelles) prend un -s, mais est toujours suivi d’un verbe au singulier. 

Th e news is on at 6.

2. Certains noms s’utilisent au singulier ou au pluriel mais prennent toujours 

un -s. A means, means ; a series, series, a species ; species.

3. En général, les noms terminés par -ics sont au singulier : mathematics, 

economics (l’économie), physics (la physique), politics (la politique), 

electronics.

NBNB Différence entre  a(n) et  some

Certains noms peuvent appartenir aux deux catégories. Le sens varie s’ils sont 

employés avec  a(n) ou  some.

 
Comparez
 a cake (un gâteau) some cake (du gâteau)

 a fi sh (il s’agit de l’animal) some fi sh (du poisson)

 EXERCICES

1. Pluriel ou au singulier ? Entourez la réponse qui convient.

a. Th e United States is/are a great power.

b. Th e news is/are at 6 p.m.

c. Th e police was/were called in to deal with the demonstration.

d. Your hair needs/need brushing.

e. All luggage that is/are left  unattended will be destroyed.
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2. Complétez chaque phrase avec l’expression qui convient (1 ou 2)

a. Heating with ……………………… does not contribute to global warming.

 (1) woods (2) wood

b. I found ………………………….. on the fl oor. Is it yours?

 (1) some money (2) a money

c. Please will you stop making ……………….!

 (1) noise (2) a noise

d. My parents are worried about my brother’s lack of ……….………… in 

chemistry.

 (1) progress (2) progresses

3. Classez les noms selon leur catégorie. bridge, wisdom, rice, clothes, clothing, water, 

fact, equipment, machine, desk

DÉNOMBRABLE INDÉNOMBRABLE

4. Traduisez.

a. Quelles sont les dernières nouvelles de ta famille ?

 ...................................................................................................................................

b. Une telle nouvelle fera certainement la une. (hit the headlines)

 ...................................................................................................................................

c. Tu m’as donné un mauvais conseil dans cette aff aire.

 ...................................................................................................................................

d. Je parle un allemand très correct.

 ...................................................................................................................................

e. Les maths sont plus diffi  ciles que la chimie et la physique.

 ...................................................................................................................................

f. La Nouvelle-Zélande est célèbre pour ses moutons.

 ...................................................................................................................................

g. Les poissons qu’il a rapportés étaient savoureux.

 ...................................................................................................................................
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Les articles

  L’article indéfi ni

 L’article indéfi ni  a(n) —  un(e) — n’a pas de pluriel et en général, il s’utilise 

avec des dénombrables. À la forme négative, on emploie a(n) : She’s got/She hasn’t 
got a computer.

 Cas particuliers

L’article indéfi ni ne peut pas s’employer devant un  indénombrable (advice, 
furniture, luggage…) :

I need information. (Voir chapitre 1 pour l’emploi de ces noms au singulier.)

L’article  a s’emploie aussi :

– dans les  expressions idiomatiques :  What a pity! What a relief! What a mess! 
all of a sudden; to be in a hurry ;

– avec  have : to have a headache/a sore throat/a weak heart/a sense of humour/a 
guilty conscience ;

– avec  make : to make a fuss/a fortune/a noise.

 A ou an ?

– devant une consonne : a bench, a DVD, a publisher ;

– devant les noms qui commencent par le son [j] : a Eurosceptic, a unit, a 

unicorn, a year ;

– devant le son [w] : a one way ticket ;

–  an s’emploie devant les  noms ou  adjectifs commençant par un h muet : 

an hour, an honest man, an honours degree, an heir. Mais, on peut dire les 

deux : a(n) historical event, car le h est à peine prononcé.



22  Première partie – Grammaire : les points clés à maîtriser

  L’article défi ni

L’article  the fait référence à quelque chose de connu ou de bien défi ni. Where’s 
the post offi  ce?

 Th e est utilisé :

– dans tous les cas : au masculin, féminin, singulier ou au pluriel

– avec un  dénombrable : Have you seen the children? Look at the handsome 

boy over there! ;

– pour évoquer quelque chose de déjà mentionné défi ni par une situation, 

un contexte : I enjoyed the fi lm we saw last night ;

– avec un indénombrable : Pass me the mustard, please. Il s’agit de la 

moutarde qui est sur la table ;

– the s’emploie devant radio (the radio), mais pas devant to watch 

television.

 
Comparez
I oft en listen to the radio. What’s on the radio tonight?

I like watching television. What’s on television tonight?

Mais on dit : Can you turn off  the television, please?

(= the TV set – le téléviseur en tant qu’objet).

 L’article défi ni s’emploie également avec des :

– noms ou entités géographiques (au pluriel) : Th e Netherlands, Th e Alps ;

– éléments uniques : the sun, the moon, the sky. Mais : on earth ;

– instruments de musique : to play the harpsichord ;

– noms de famille au pluriel : Th e Roberts are my new neighbours ;

–  adjectifs substantivés ou restrictifs : Th e blind, the deaf, the only, the last ;

– adjectifs de nationalité : Th e New Zealanders ;

–  expressions fi gées : Th e sooner the better ;

– superlatifs : You’re simply the best ;

– expressions de renvoi au temps et au lieu : in the future, in the countryside, 

on the right. Sauf : at present ;

– noms de bateaux : We sailed on the QEII ;

– fonctions offi  cielles sans le nom : Th e president of the USA.

 Cas particuliers

On emploie  the pour apporter une précision sur un bâtiment : Th ey visited the 
Palace of Westminster.

On dit to be in hospital/prison (= suite à une hospitalisation, un délit/crime 
commis) I spent a few days in hospital (en tant que patient). Bernard Maddof’s 
currently in prison for fraud.


